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The contribution discusses the hagiotoponyms in Livonia in the Mid-
dle Ages and Early Modern Time (on the territory of modern Esto-
nia and Latvia). Some parishes in Estonia, except in its southern part,
and in Latvia in areas where in the Middle Ages the Finnic-language
Liv people settled, bear names of patron saints of the parish church-
es. The names appear in the written texts in the post-Reformation pe-
riod in the sixteenth-eighteenth centuries, and they are based on the
adapted vernacular form of the saints’ names. This phenomenon is
discussed as a result of the popular adaptation of saints’ cult by the
Livonian native population. The toponym formation corresponds to
the possessive place-names which is a very common language form
in Estonian but less common in Latvian. Accordingly, the patron saint
was seen as “possessor” of the parish.
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Autu Cenaprt
10 Ha3BAaHUIO [IEPKBU, YACOBHU WJIM MOHACTHIPA. OJTHAKO IPU 3TOM
pacrnpocTpaHeHre arMOTOIIOHHMOB 110 PeTMOHaM He COBCEM OJHMHa-
KOoBO'. OOBIYHO cxeMa ObLIa TaKOBa: MM CBATOTO, B YECTh KOTOPOTO
Ha3BaHBbI I]ePKOBb, MOHACTBIPh WJIM YaCOBH:A, peXke — UM CBATOTO,
KOTOPOMY IOKJIOHAJIUCH B IIPUPOJHOM KyJIBTOBOM MeCTe, — pacIpo-
CTPaHAJIOCh HA Ha3BaHUE IIOCEJIEHH; 110 TOW JIU NIPUYNHE, YTO Liep-
KOBb HaXOJ[MJIACh B 3TOM IIOCEJIEHUH WJIH JKe ITIOTOMY, UTO, HAaIIPHIMED,
ZlepeBHA KOTZa-TO HaXO/UJIACh BO BJIAJICHUAX I€PKBU WJIM MOHACTBI-
pA. Bo3amorkHO Takke, 4TO OoJiee pAaHHUI TOIOHHMM BBITECHsICA 0O-
Jlee TIO3/JHUM aruoTonoHuMoMm?. Eciu usydeHHe CBATBIX, KOTOPHIM
MOCBSIIIEHBI [IEPKBU U YaCOBHU, ObUIM Ba)KHOH YaCThIO PEJINTHO3HO-
HCTOPUYECKUX (A TakKe, HAIPHMeDP, UCTOPUKO-IIOJIUTUYECKUX3) HC-
CIe/IOBAaHUHN B MeJVEBUCTHKE?, TO HaydHas TPAKTOBKA TOIIOHHMOB,
CBA3AHHBIX C KyJIbTaMH, OCTaBajach CKOopee Ha 3afHeM I1aHes. OngHa-
KO HCCIIeZ0BaTeIbCKUI MOTEeHIIal aruOTOIIOHUMMOB B KadyecTBe HC-
TOYHHUKOB He CJIeZlyeT HeJOOIleHNBaTh. B 0COOEHHOCTH 3TO OTHOCHUT-
¢ K UCTOpuU JIMBOHUH, T7le COXPAHWIOCh OYeHb MasIo IHMChbMEHHBIX
HCTOYHUKOB 10 HApOJHOU (BepHAKYyJIAPHOI) PeSUTIuu’, YTo B CBOIO
ouepenib NOBAEKIIO B XIX—XX BB. ONBITKH BeCbMa HEKPUTUYHO HC-

1. Toéth, V. (2012) “Patrociny Settlement Names in Europe. The Findings of an Interna-
tional Research Programme”, Beitrdge zur Namenforschung 47: 311—325.

2. Billy, P.-H. (2011) “Patrociny Settlement Names in Francé”, in V. T6th (ed.) Onomas-
tica uralica 8: Patrociny Settlement Names in Europe, p. 8. Debrecen, Helsinki: De-
breceni Egyetemi Kiad6; Casemir, K. (2011) “Patrociny Place Names in the North-West-
ern Territories of Germany”, in V. Téth (ed.) Onomastica uralica 8: Patrociny
Settlement Names in Europe, p. 133. Debrecen, Helsinki: Debreceni Egyetemi Kiado;
Casemir, K. (2012) “Patrozinische Ortsnamen in Nordwestdeutschland”, Jahrbuch des
Vereins fiir Niederdeutsche Sprachforschung 135: 7—-32; Driger, K. (2016) “Petersen,
Weihenstephan, San Pellegrino: Eine Einfithrung zum Thema Heiligenverehrung und
Namengebung”, in K. Driger, et. al. (eds) Heiligenverehrung und Namengebung, pp.
8, 10. Berlin, Boston: De Gruyter; Schneider, Th. F. (2016) “Hagiotoponyme im Kan-
ton Bern”, in K. Dréger, et al. (eds) Heiligenverehrung und Namengebung, p. 179. Ber-
lin, Boston: De Gruyter.

3. Hampumep: Petersohn, J. (1979) Der siidliche Ostseeraum im kirchlich-politischen
Krdftespiel des Reichs, Polens und Ddnemarks vom 10. bis 13. Jahrhundert. Mission,
Kirchenorganisation, Kultpolitik. K6ln, Wien: Bohlau.

4. Hanpuwmep: Flachenecker, H. (1999) “Patrozinienforschung in Deutschland”, Concili-
um medii aevi 2: 145-163. Flachenecker, H. (2003) “Researching Patrocinia in Ger-
man-Speaking Lands”, in G. Jones (ed.) Saints of Europe. Studies towards a Survey
of Cults and Culture, pp. 75—-91. Donington: Paul Watkins.

5. Cwm.: Egeler, M. (2019) “Ortsnamen als religionswissenschaftliche Quelle”, Zeitschrift
fiir Religionswissenschaft 27: 146—173.

6. Poltsam-Jiirjo, I. (2019) “Ein Beitrag zur Kenntnis des religiosen Lebens der autoch-
thonen Bevolkerung Estlands im 13—16. Jahrhundert”, in R. Biskup, et al. (eds) Die
Kirche im mittelalterlichen Livland, pp. 197-216. Toruni: Wydawnictwo Naukowe Uni-
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CBaATHBIE U repou: OT XpPUCTHAaHHU3allUXU K HALUOHAJTIU3IMY
[10JIb30BaTh B BBIBO/IaX O CPEIHEBEKOBBIX KyJIbTaX (DOJIBKIOPHBIN Ma-
Tepuas, COOpaHHBIN 3aYaCTyIO B IBHO HAIITMOHAJIBHO-POMAaHTHYECKOM
KOHTEKCTE’.

IlosiB/IEHIIE aTMOTOIIOHUMOB B MCTOYHUKAX COBIIAJIA€T C MHTEH-
CHUBHBIM CTPOUTEIHCTBOM LIEPKBEH U CO3aHUEM MIPUXO00B: BO PpaH-
nuu 310 npoucxoamwio B X—XIII 8.8, B 'epmanuu B XII-XIII BB.Y
N3 GIuKHUX K CPEIHEBEKOBON JINBOHUU PETHOHOB OT/IE€/IbHBIE HC-
CJIeJTOBaHUsA IOCBSIIEHBI arnoronoHuMam B [Ipyccun'. B oTHoIIe-
Huu CKaHIWHABUHU UCCIIEN0BATEN IPUIILIH K YOEKIEHHIO, YTO aruo-
TOIIOHMMBI TaM BCTpedaroTcs peako'. B JIuBoHuu reorpaduueckue
Ha3BaHMA, 0Opa30BaHHbBIE OT UMEH CBATHIX, TAK)Ke HE pacIpeiesisi-
IOTCSI PABHOMEPHO.

3acay:kuBaeT BHUMaHHUS TO OOCTOSITEIHCTBO, UYTO HA TEPPHUTO-
puu JlaTBuM, B OTJINYHE OT DCTOHUU, HET CEJIbCKUX MPUXO/I0B, HOCSI-
IIUX UMEHA CBATBHIX — 3a OJHUM HCKJIIOUeHHueM. DTo mpuxoa Mapuu
Marganunsl (;1atB. Madliena, Hem. Sissegal)'?, n3HavajgbHO, OJHA-

wersytetu Mikolaja Kopernika; Poltsam-Jiirjo, I. (2021) “The Cult of Saint Anthony in
Medieval and Early Modern Estonia”, Acta Historica Tallinnensia 27: 39—68.

7. Jonuks, T. (2019) “Nationalism and Prehistoric Religion: Religion in the Creation of
Estonian Identity”, in . Peedu (ed.) Estonian Study of Religion. A Reader, pp. 241-260.
Tartu: University of Tartu Press; Jonuks, T. (2021) “Instead of Introduction: How Old
is Sacredness?”, Folklore: Electronic Journal of Folklore 81: 7-14.

8. Billy, P.-H. “Patrociny Settlement Names in Francé”, p. 11. Cm. takke: Taverdet, G.,
Gendron, S. (2011) “Patrociny Settlement Names in France”, in V. T6th (ed.) Onomas-
tica uralica 8: Patrociny Settlement Names in Europe, pp. 29—54. Debrecen, Helsin-
ki: Debreceni Egyetemi Kiadé.

9. Casemir, K. “Patrociny Place Names in the North-Western Territories of Germany”,
pp- 138-139; Hengst, K. (2016) “Namen von Kirchenheiligen sowie Heiligen und Sankt
in Siedlungsnamen im Gstlichen deutschen Sprachraum”, in K. Dréger, et al. (eds) Heili-
genverehrung und Namengebung, p. 140. Berlin, Boston: De Gruyter.

10. Rozynkowski, W. (2004) “Hagiotoponimia w panstwie zakonu krzyzackiego w Prusach”,
in U. Borkowska, et al. (eds) Peregrinatio ad veritatem. Studia ofiarowane profesor
Aleksandrze Witkowskiej OSU z okazji 40-lecija pracy naukowej, pp. 459—467. Lub-
lin: Towarzystwo Naukowe Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego; Rozynkowski, W.
(2006) Omnes Sancti et Sanctae Dei. Studium nad kultem $wietych w diecezjach prus-
kich panstwa zakonu krzyzackiego, pp. 229—240. Malbork: Muzeum Zamkowe. Cm. Tax-
sxe: Hengst, K. (2011) “Patrociny Settlement Names in Eastern Germany”, in V. Téth
(ed.) Onomastica uralica 8: Patrociny Settlement Names in Europe, p. 110. Debrecen,
Helsinki: Debreceni Egyetemi Kiad6; Hengst, K. “Namen von Kirchenheiligen sowie
Heiligen und Sankt in Siedlungsnamen im &stlichen deutschen Sprachraum”, p. 136.

11. A Map of Saintly Place-names in Europe [https://bigthink.com/strange-maps/a-map-
of-saintly-place-names-in-europe/, accessed on 12.11.2021]. Cm. takxxe: Kieffer-Olsen,
J. (2018) Kirke og kirkestruktur i middelalderens Danmark. Odense: Nationalmuseet,
Syddansk Universitetsforlag.

12. Feldmann, H., von zur Miihlen, H. (eds) (1990) Baltisches historisches Ortslexikon. Teil
2: Lettland (Siidlivland und Kurland), p. 596. K6ln, Weimar, Wien: Bohlau; Caune, A.,
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KO, HAXO/IWBIIUICS HA TEPPUTOPUN PACIIPOCTPAHEHUS JIUBCKOTO SI3bI-
Ka. 3aTO B 3CTOHOSA3BIYHOM apeasie JINBOHUM HAXOMUTCS IEIbIN P
ardOTONOHMMUYECKUX IIPUXOJI0B.

[Tpuxonsl B JluBoHUU co3paBanuch ¢ koHna XII Beka, korja
Ha 3TOU TEPPUTOPHUHU MOSBUINCHh HHCTUTYIIHOHAJIBHBIE CTPYKTYPhI Ka-
TOJTMYECKOM IIepKBU. BOsbIas ux yactb Bo3HUKIA B TedeHue XIII B.,
KOTJIa Ha TEPPUTOPUSAX, IIOABJIACTHBIX €NUCKOIaM, TeBTOHCKOMY Op-
JleHy ¥ KopoJutio JlaHuU, CO3/IaBIUCh IPUXO/ICKUE IlepkBU. CeTh IpH-
XO/10B MOTMOJIHAMACh B TedeHre XIV—-XVI BB. BMecTe ¢ pacuiupeHueM
U YIUIOTHEHHEM 3aCeJIEHHOCTH'3, B MEHbIIIEl Mepe HOBBIE TTPHUXObI
cosnaBanuchk U B HoBoe Bpems. Jlo mepBhIX JiecsaTiaeTuil XX B. KaTo-
amyeckue (a mosjHee, pa3yMeeTcs, JIIOTEPAHCKIE) MIPUXOJIBI B DCTO-
HuH U JlaTBun ObUIH TEPPUTOPUATIHPHBIMU E€IUHUIIAMHU, T.€. «OQUITU-
aJIbHOE» MECTOXKUTEJIBCTBO JINIA ONPEAEAIO0, K KAKOMY 1IepPKOBHOMY
IIPUXOAY YeJIOBEK IIPUHAJIe A4,

IIpu 5TOM MO [OBOJIBHO 00IeMy MPaBUIy B DCTOHUM Ha3BaHUeE
MIPUX0/ia UCTOPHUUECKH He ObLII0 Ha3BaHHUEM KaKOTO-JH0O0 Iocese-
HUs WIN JlepeBHU. HaszBaHmeM Npuxojia M3HAYAIBLHO OBLJIO Ha3Ba-
HUEe TEPPUTOPUH, U CeJla C MEPKOBHBIMU HA3BAHUSIMH I10 OOJIBIIEH
yacta (HO He Bcerja) UMelOT 0oJsiee Imo3jgHee, oTHocsIeecsa k HoBo-
My BpEMEHHU, MPOUCXOKEHNE, KOTJa MPHU IEPKBAX (OPMUPOBATIUCH
JIOKaJIbHBIE TIEHTPHI. IHOU pa3 mocesieHHe, HOCAIEE OJTHO C ITPUXO-
JIOM HJIA [IEPKOBbIO Ha3zBaHHUE, ObIBAJIO OGUIIHATHHO 00pa30BaHO ro-
pasno mo3aHee, MHOTAA YVIKE JTaKe B COBETCKHUU mepuoj. B ciyuae
C arTMOTONOHUMHWYECKUMH HAaUMEHOBAaHUAMU IPUXOJOB IpUMeuaTe-
JIeH Takou (peHOMEeH, UTO MPOUCXOAAIINNA OT UMEHU CBATOTO TOIIO-
HUM TOSIBJISJICA B MHUCbMEHHBIX UCTOUHUKAX HE BO BpPEMS CO37aHU
IIEPKOBHOTO MPUXO0/]a'®, 2 HA HECKOJIbKO BEKOB I0O3/[HEE, B OCHOBHOM
B XVI-XVIII BB.* HOW pa3 npubaaTUiCKO-HEMENKasl JUHTBUCTHYE-

Ose, 1. (2010) Latvijas viduslaiku mura baznicas. 12. gs. beigas—16. gs. sakums.
Enciklopedija, pp. 211—216. Riga: Latvijas véstures institiita apgads.

13. Selart, A. (2018) “Die Rolle des Deutschen Ordens bei der Entstehung der Pfarrorgani-
sation in Livland”, Ordines Militares. Colloquia Torunensia Historica. Yearbook for
the Study of the Military Orders 23: 43—74; Selart, A. (2019) “Miks on Eesti kihelkon-
nad nonda suured?”, in Altnurme, R. (ed.) Humanitaarteadused ja kunstid 100-aastases
rahvusiilikoolis, pp. 58—66. Tartu: Tartu Ulikooli Kirjastus.

14. Kuujo, E. O. (1953) Die rechtliche und wirtschaftliche Stellung der Pfarrkirchen in Alt-
Livland. Helsinki: Suomalainen Tiedeakatemia; Sterns, I. (1969) “DraudZu baznicas un
latviesu religiska dzive pirms reformacijas”, Archivs (Melburna) 1: 13—4o0.

15. Pasymeercsi, HaJJ0 yUUTBIBAThH CKYJOCTh UCTOYHUKOB 60JIe€ PAHHETO IEPUOA.

16. Cm. Mind, A. (2009) “Saints’ Cults in Medieval Livonia”, in A.V. Murray (ed.) The Clash
of Cultures on the Medieval Baltic Frontier, pp. 214—216. Farnham: Ashgate.
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CBATBHIE U repou: OT XpPUCTHAaHHU3allUXU K HALUOHAJTIU3IMY
CKas TPaJIUITUs COXpaHsIa 60Jiee apXamyHOe 3CTOHCKOEe HaMEHOBA-
HUeE, B TO BpEMA KaK B 3CTOHCKOM f3bIKE BXO/IWJI B 000POT TOTIOHHM,
00pa30BaHHBIN OT UMEHU CBATOTO.

JIJIi MJLIIOCTPAlM MOJKHO IPUBECTH HEKOTOPBIE ITPUMEPHI.
B 3amasHO¥l DCTOHHU CpeAHEBEKOBBIN mpuxoa MaprtHa (scT. Mar-
tna, vem. St. Martens) ObLT Ha3BaH B UecTb cB. MaprtuHa. OxHa-
ko 710 XVI B. B 3amucaAx BCTpedaeTcs Takke Oojiee paHHEe OpH-
ruHasibHOe Ha3zBaHue Ummern. VcTtopuuecku niepkoBb MapTHa
HaXoJIUJIach B JiepeBHe JHUBepe (3cT. Enivere), nepeBus Maprt-
Ha ObLJIa TOJIBKO B 1977 T. 0QUIIMAIbHO 00pa3oBaHa U3 CJIOKHB-
merocsi BOJIM3U I[ePKBU IocesieHus (IeHTPaJIbHBIA ITOCEJIOK COB-
x03a)". B ceBepHoU dcroHun coszmanubid B XIII B. mpuxox *Maxy
(sct. *Mahu) coxpaHsAa Ha HEMEIKOM SI3bIKE CTapoe Ha3BaHUE
(Maholm), HO Ha 3CTOHCKOM s3BIKEe ero camoe mosgHee ¢ XVIII B.
cranu HaswpiBaTh Viru-Nigula («cB. Hukomaii B Bupymaa»). IIpu
LIEPKBU YK€ B CPEJHUE BeKa BO3HUK MaJleHbKUH mocesiok'®. CoBpe-
MeHHas JiepeBHA Maxy, HaxoAsAmasca IPUMEPHO B 10 KM OT ILiep-
kBH, 10 XX B. Ha3bIBasiach Heamekiosa (act. Neemekiila — «jepes-
HS Ha MbIce»). PacrosioKeHHbIN B IEHTPAJIbHON YacTu JCTOHUU
npuxoy Cyype-flauu (act. Suure-Jaani, «bosbiiioe ViBaHOBO», HeM.
Grof3-St. Johannis) B cpeqnue Beka HasbiBajsicsa Walle (coBpeMeH-
Has JiepeBHs Banyia, scr. Valula). Bokpyr nepksu B XIX B. ob6pa-
30BaJsics mocesiok ropozackoro tuna Cyype-fanu, kotopsiii B XX B.
BBIpOC B MasyieHbKUU ropoj. Mmsa cesaroro (Moanna Borociosa)
B Ha3BAHUHW MPUXOJIa U MO3JHEE TOPOJA B 3aIUCAX BCTPEUAETCS
¢ XVII B.2° Ecaiu Tpu Ha3BaHHBIX MPUX0/A MIPETIOIOKUTEIBHO BOC-
xoa4T yke kK XIII B., To B BOCTOUHOU IDCTOHUH mpuxo Mapuu Mar-
nanmunsl (Maarja-Magdaleena) 611 co3pan Ha pyoexe XIV-XV BB.
B cpegHeHMIKHEHEMENIKOM, HAPAAY C JIATHIHBIO OCHOBHOM ITHChMEH-
HOM sI3bIKE CpeJHeBEeKOBOU JIMBOHMU, IPUXO0 CHAUaIa Ha3bIBAJICSA
Nyenkerken, T.e. «<HOBast 11epKkoBb». B XVII B. B 3amucsx 3aKperu-
siock Maarja-Magdaleena (Mapust Marganusa), B OBITOBON peun

17. Kallasmaa, M. et al. (2016) Eesti kohanimeraamat, pp. 363—364. Tallinn: Eesti Keele
Sihtasutus; von zur Miihlen, H. (ed.) (1985) Baltisches historisches Ortslexikon. Teil 1:
Estland (einschliesslich Nordlivland), p. 341. Kéln, Wien: Bohlau.

18. Kallasmaa, M. et al. Eesti kohanimeraamat, p. 766; von zur Miihlen, H. (ed.) (1985)
Baltisches historisches Ortslexikon. Teil 1: Estland, pp. 332—333.

19. Kallasmaa, M. et al. Eesti kohanimeraamat, p. 538.

20. Ibid., pp. 627-628; von zur Miihlen, H. (ed.) (1985) Baltisches historisches Ortslexikon.
Teil 1: Estland, p. 153.
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II0-3CTOHCKH Takxke mpocto Maarja. IIpu nepksu k Havyamy XX B.
obpaszoBaJics MOCEJIOK C TEM K€ Ha3BaHHUEM?',

XOTA 3JIeMEHThl XPUCTHAHCTBA OBLJIM PACIPOCTPAHEHBI HA TEPPU-
Topuu JcTOHUU U JlaTBUM, HECOMHEHHO, y»Ke B O0Jiee paHHee Bpe-
Ms22, HauboJsiee paHHsASA HHPOPMAIUA O KyJIbT€ KOHKPETHBIX CBSATHIX
B JIuBoHUM BocxoauT K Hadany XIII B., korjia B HU>KHEM TEYEHUU
pexu [layrasbl chopMHUpOBAJICA IIEHTP, B KOTOPOM JIOMUHHPOBAJIO
HeMeIKOe IyXOBEHCTBO. B HamumcaHHOU B 1220-X IT. XpoHUKe ['eHpu-
xa JIaTBHICKOTO B KOHTEKCTE COOBITUN 1202 T. YIIOMHHAETCH IOCBA-
meHue Prskckoro kadenpanbHoro cobopa u Beelt JIluBonuu Jlese Ma-
puu, a Takxke JlayraBrpuBckuii (Hem. Diinamiinde) nucTepIiuaHCKUR
MOHACTBIPb, HaxoAAIMNcA Ha rope CBATroro Hukosaa>3. CpeHeBeko-
BBIH KYJIBT CBATHIX B JINBOHUM MCXOAMI U3 00pas3noB ceBepHou ['ep-
MaHUH, K KOTOPBIM, B 0COOEHHOCTU B CEBEPHOU U 3aIIaJTHON JCTOHUU,
7100aBIJTNCH CKAH/IMTHABCKIE BJIMAHUA. [[OMIUHUPYIOIIYIO POJIb UTPa-
JIV TIOMYJISIPHBIE B MIO3/[HEE CpeHEBEKOBhE BO Beell EBporie cBAThIE —
Boromarepsp, cBsaTbie Hukosan, Makos, Ilerp, Exkatepuna, Mapus
Marpanuna, I'eopruii, apxanresn Muxawt u ap.2s [IpuMeuarenbHbIN
denomeH: B JIuBoHUU He c(POPMUPOBAIOCH OOIIETPU3HAHHOTO KYJTb-
Ta MOYUTAHUSA HU OFHOTO U3 MECTHBIX CBATBIX, HECMOTPsI Ha HEKOTO-
pble MOMNBITKU YUPeIUTh KyJIbT IIEPBOTO eNUCKOIa JUBOB U OCHOBATe-
Jsst Puskcekoro enuckoricrsa Meiinxapza (ymep B 1196 r.)%.

[IncbMeHHBIE UCTOYHUKU CPeIHEBEKOBOU JIMBOHUH OTpaKAIOT
Ipe/ie BCero OTHOIIIEHUE JyXOBEHCTBA, apUCTOKPATUU, TOPO/ICKO-

21. Kallasmaa, M. et al. Eesti kohanimeraamat, p. 356. B coBeTcKuii mepuoj; oK. 1950—
1977 IT. opunuanbHO Ha3eIBasiack fApse (Jdrve), ¢ 1977 r. Maapss (Maarja), B 2005 T.
6BLIO BOCCTAHOBWJIEHO Ha3BaHuWe Maapbs-MarzasesHa.

22. Jonuks, T. (2018) “Kristluse joudmine Eesti alale”, in R. Altnurme (ed.) Eesti kiriku- ja
religioonilugu, pp. 30—38. Tartu: Tartu Ulikooli Kirjastus.

23. Arbusow, L., Bauer, A. (eds) (1955) Heinrichs Livlindische Chronik. Heinrici chroni-
con Livoniae, p. 17, § VI.3. Hannover: Hahnsche Buchhandlung.

24. Ménd, A. (2018) “The Cult and Visual Representation of Scandinavian Saints in Medi-
eval Livonia”, in C.S. Jensen, et al. (eds) Saints and Sainthood around the Baltic Sea:
Identity, Literacy, and Communication in the Middle Ages, pp. 101-143. Kalamazoo:
Western Michigan University, Medieval Institute Publications.

25. Vahtre, L. (2000) Eestlase aeg. Uurimus eesti rahvapdraste ajaarvamise ajaloost,
pp. 100—108. Tallinn: Varrak; Miand, A. (2009) “Saints’ Cults in Medieval Livonia”;
Maind, A. (2018) “The Cult and Visual Representation of Scandinavian Saints in Medi-
eval Livonia”.

26. Selart, A., Mand, A. (2018) “Livonia — a Region without Local Saints?”, in N. H. Peters-
en, et al. (eds) Symbolic Identity and the Cultural Memory of Saints, pp. 91-122. New-
castle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing.
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ro HaceJIeHUs K PEJINTHHY, a TaKXKe IIPEeJICTABJIEHUS BEPXYIIKU 00-
IeCTBA O XpUCTHaHU3auu>®. BepoBaHua GOJIBIINHCTBA HACETEHUA
CTpaHbl — KPECThsIHCTBA — 3HAUUTEJBHO TPYyJHEEe U3ydaTh BCJIEI-
CTBUE CKy/THOCTU UCTOUHUKOB. [IpUHATHE KyJIbTA CBATHIX OCHOBHBIM
HacesieHHeM JIMBOHUM M3ydasloch Ha OCHOBe BJIMAHUA JHeH mams-
TH CBATBHIX Ha HAPOAHBIN KaJeHAAaph*® U pacupocTpaHeHUusa Oubsiei-
CKHUX WUMEH W UMEH CBATBHIX B KPECThIHCKOM aHTPONOHUMHUKOHE. [To-
cJlefHUE HadaJiu pacupocTpaHAThed yke B XIII B., HO JOMUHUPOBATH
CTaJI 3HAUYUTEJIBHO IO37[Hee, IIPU 3TOM CKOPOCTh UX paclpocTpaHe-
HUSA B Pa3HbIX PETHOHAX CYIIECTBEHHO pasyinyvanack. B reuenue XV B.
crayii npeobazaTh «XpUCTHAHCKHUE» (B JEHCTBUTEIBHOCTH HIDKHE-
HeMeIllKre) UMeHa. B ceBepHOU DCTOHUM 3TO MPOUCXOANIIO PAaHBIIE,
B IIepBOH nosioBUHE XV B., B I0KHOH JCTOHUH U CPEJIU JIUBOB OKOHYA-
TeJIbHBIN Iepexo/] Ha HOBBbIE MMeHa MMeJI MECTO 3HAUUTEJIBHO T037-
Hee, B TeueHrne XVI B.3' B mepros mo3zHEro cpelHEBEKOBbS M0/100-
HOe U3MeHeHHe aHTPOIIOHUMUYECKUX TPAAUIUI IIPOU30ILIO TaKXKe
B PervoHe JaTHIIICKUX JIHaJeKTOB??. PaHbIlle BceX MPUHANU «XpHU-

27. Kala, T. (2018) “Die Kirche”, in K. Briiggemann, et al. (eds) Das Baltikum. Geschichte
einer europdischen Region, Bd. 1: Von der Vor- und Friihgeschichte bis zum Ende des
Mittelalters, pp. 224—258. Stuttgart: Hiersemann.

28. Kala, T. (2001) “The Incorporation of the Northern Baltic Lands into the Western Chris-
tian World”, in A.V. Murray (ed.) Crusade and Conversion on the Baltic Frontier,
1150—1500, pp. 3—20. Aldershot: Ashgate; Leimus, I. (2015) “Iura christianorum — eine
Floskel von Heinrich oder Mittel zur Unterwerfung der Heiden? Zur Bedeutung eines
Begriffs in der Kreuzzug-Rhetorik und in der Historiographie,” in U. Kronauer,
A. Deutsch (eds) Der “Ungldubige” in der Rechts- und Kulturgeschichte des 18. Jahr-
hunderts, pp. 131-152. Heidelberg: Universititsverlag Winter.

29. Kala, T. (2009) “Rural Society and Religious Innovation: Acceptance and Rejection of
Catholicism among the Native Inhabitants of Medieval Livonia”, in A.V. Murray (ed.)
The Clash of Cultures on the Medieval Baltic Frontier, pp. 169—190. Farnham: Ash-
gate; Poltsam-Jiirjo, I. “Ein Beitrag zur Kenntnis des religiosen Lebens der autochtho-
nen Bevolkerung Estlands im 13—16. Jahrhundert”.

30. Vahtre, L. Eestlase aeg.

31. Palli, H. (1959) “Eesti isikunimedest Harju- ja Jirvamaal XVI sajandil”, Keel ja Kirjan-
dus 10: 589—600; Palli, H. (1961) “Mida konelevad isikunimed eestlaste usust XIII-XVI
sajandil”, in E. Jansen (ed.) Religiooni ja ateismi ajaloost Eestis. Artiklite kogumik,
kd. 2, pp. 108-127. Tallinn: Eesti Riiklik Kirjastus; Caune, A. (1998) Rigas libiesi un
vinu ipasumzimes, pp. 62—69. Riga: Jumava; Tarvel, E. (2013) “Liivi asustusajaloo
Uurimise vajalikkusest”, in E. Tarvel, M. Seppel (ed.) Ajalookimbatused, pp. 29—32.
Tartu: Ilmamaa. Cm. 6ubuorpaduto: Selart, A. (2016) “A New Faith and a New Name?
Crusades, Conversion, and Baptismal Names in Medieval Baltics”, Journal of Baltic
Studies 47: 181—182.

32. Silina-Pinke, R. (2016) “Von Hindrik zu Indulis: mittelniederdeutsche Spuren in heu-
tigen lettischen Vornamen”, in C. Hough, D. Izdebska (eds) Names and Their Environ-
ment. Proceedings of the 25th International Congress of Onomastic Sciences, Glasgow,
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Autu Cenaprt
CTHAHCKHEe» NMeHa «He-HeMIlbI»33 B ropoaax. Hapany ¢ mecTHbIMU
MMeHaMU OHU CTajIu mpeobsiaaaTs yxe B XIV B. B XV-XVI BB. B Pure
u Ta/uTMHHE MMeHa JKuTejell «He-HEMEeIKOH» 3THUYHOCTU B 00IIeM
He OTJINYAJINCh OT UMEH «HEMIIEB»3*.

BriTecHEHVE TPAAUITUOHHBIX, IPUHATHIX UMEH ONUOJIEHCKUMU HMe-
HAMU U UMeEHAaMU CBATBHIX OBUIO B MO3/THEM CPETHEBEKOBHE OOIIEEB-
pOIIeHiCKUM SIBJIEHUEM, (DaKTUUYECKU He MMEIOINUM IPSIMOU CBA3U
C IPUHATHEM XPHCTHAHCTBA U KyJIbTa CBATHIX?®. Hanmpumep, B Xpu-
cruanusupoBanHoi B XIII B. [Ipyccuu n3dMeHeHNEe aHTPOIIOHUMUYE-
CKOH TpaJUIIU UMEJIO MeCTO B TeueHue XIV B.3%, a B HEKOTOPBIX pe-
ruoHax I'epMaHuy, cTaBIINX XPUCTUAHCKUMU HECKOJIBKHMU BeKaMU
panee, — okoHuaresbHO Jiuiib B XIV B.37 Taxkike B «CTapOXpUCTUAH-
ckoii» I'epMaHNM BBINIECTOAINNE CONMAIbHBIE CJIOW PaHbBIIE HAYyaIH
OPHEHTHPOBAThCA HA «XPUCTHAHCKHE» NMeHass. [IpuHATHE «XpHUCTHU-
AQHCKUX» MMeH B JIMBOHHU CKOpee TOBOPUT O KyJIbTYpPHOU OpHUeHTa-
MY KPECThSIHCTBA HA 00PAa3Ilbl TOPOJICKON U OOIIECTBEHHOMN 3JIUTHI
(omHUM U3 BJIEMEHTOB 371eCh MOTJIO OBITh, KOHEUHO, TAK)KE U ITOUHTA-
HUE CBATHIX)%®. B ¢BA3U ¢ armOTONIOHNMAMU 3aC/TyKUBAaeT BHUMAaHUS
TOT (aKT, YTO OHU HE BCTPEUAIOTCS B I0JKHOU DCTOHUU, T MEPEXO]]

25—29 August 2014. Vol. 3: Anthroponomastics, pp. 233—246. Glasgow: University of
Glasgow.

33. «Hemupi» (Deutsch) u «ue-Hemipl» (Undeutsch) — B JluBonuu B CpeIHEBEKOBBE
u panHee HoBoe BpeMs Ha3BaHUSA COOTBETCTBEHHO BBICIIETO M HU)KHETO COI[UAJIBHOTO
cos1 obmecTBa. X0TA WHAMKATOPOM IIPUHA/IJIEIKHOCTHU ABJIAICA («POJTHOM») A3BIK 4e-
JI0BeKa, ata aAuddepeHnranus He sBJIsSIach B IEPBOM OYepey STHUYECKUM — OIpe-
JIeIAIOUUMHY GBI CONMATbHbIE IPU3HAKH.

34. Johansen, P., von zur Miihlen, H. (1973) Deutsch und undeutsch im mittelalterlichen
und friithneuzeitlichen Reval, pp. 474—492. K6ln, Wien: Bohlau; Kaplinski, K. (1975)
“Eestlased ja venelased XIV sajandi Tallinna maksunimistuis”, Keel ja Kirjandus 11:
682-692; Sterns, 1. (1996) “Latvie$i un krievi viduslaiku Riga”, Latvijas Véstures
Institiita Zurnals 2: 29—33; Silina-Pinke, R. (2014) Rigas spdtmittelalterliche Person-
ennamen. Hamburg: Baar.

35. Mitterauer, M. (1993) Ahnen und Heilige. Namengebung in der europdischen Ge-
schichte, pp. 241—367. Miinchen: Beck; Selart, A. “A New Faith and a New Name? Cru-
sades, Conversion, and Baptismal Names in Medieval Baltics”, pp. 180—-181.

36. Ivoska, D. (2020) “Trends in Naming Individuals of Different Origin in Medieval Prus-
sia”, Onoma 55: 143.

37. Casemir, K. “Patrozinische Ortsnamen in Nordwestdeutschland”, p. 17.

38. Kohlheim, V. (1981) “Diffusionstheoretische Aspekte spétmittelalterlicher Anthropo-
nymie. Die Verbreitung der Rufnamengebung nach Heiligennamen in Regensburg bis

a. 13787, in H.-B. Harder (ed.) Deutsch-slawische Namenforschung, pp. 137—-153. Mar-
burg/Lahn: Herder-Institut.

39. Selart, A. “A New Faith and a New Name? Crusades, Conversion, and Baptismal Names
in Medieval Baltics”.
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K «XPHCTUAHCKAM» MMeHaM IIPOMCXOIH IM03Ke Bcero. J[ist cpaBHe-
HUA, B QUHIAHANYN JIUIIb OTAEIbHbIE IIPUXO0/bI HOCAT UMeHA CBATHIX,
HO KPaCHOPEUYUBO TO OOCTOATEIHCTBO, UTO, BO-IIEPBHIX, 37IECH TOXKE
UMSsI CBATOTO BBITECHSIO 0OOJIee PAaHHUU TOIIOHUM TOJIBKO B IIEPUOJ
no3nHero CpelHEBEKOBbsI WK paHHero HOBOro BpeMeHU W, BO-BTO-
phIX, eciiu UCKI0UNTh, Mukkenu (buHck. Mikkeli) B Bocrounoii ®uH-
JISTHIWW, BCe OHU HaxozsATcsa B Bapcunaiic-CyoMu — peruoHe, KOTO-
PbIii OBLT XpUCTUAHU3UPOBAH B PUHIIAHANN PaHbIIE APYTUXC.
HasBaHua 1epkBeld W HOPUXOJOB B ICTOHUU MPOUCXOAAT
He OT «OUOJIEHCKUX» UCXOAHBIX (OPM, a OT HAPOAHBIX (OPM UMEH
CBATHIX. DCTOHCKHE HapoaHble GOpMBI UMeH Kak Jaan, Peeter, Ni-
gul, Mart, Mihkel, Jaagup, Madis, Jiirt (flan, Ileatep, Hurysp, Mapr,
Muxxkens, aryn, Manuc, FOpu) B cBOI0 o4yepesib OCHOBBIBAIOTCS
Ha PasroBOPHBIX (GOpPMaX CPEJHEBEKOBOTO HIKHEHEMEIIKOTO A3bI-
ka#. I[TockosbKy U3 Tex ke (OpM IPOUCXOAAT HA3BAHUSA JTHEH CBS-
THIX B HAPOJHOM KaJIeHJ|ape, TaKue Kak jaanipdev (VIBaHOB /ieHb),
peetripdev (IletpoB aenb), nigulapdev (HUKoIUH 1€Hb), TO IIPEACTaB-
JISIETCST BEPOSATHBIM, UTO B CPEHEBEKOBOM JIMBOHUU CBSITHIX 3HAJIU
TIpEe’K/ie BCETO B «BEPHAKYJISIPHOU» (hOpMe, U TPAKTUUECKUM IIOCPE-
HUKOM JIJI1 CeJIbCKOTO HaceJeHUs ObLIN HOCUTETN HIKHEHEMEI[KOTO
sI3BIKA, JKUBIIIHE B TOPO/IAX, IOCETKAX U Ha MbI3aX. Ho HIKHEHeMelT-
KUU SI3BIK ObLI, KOHEYHO, U POJHBIM S3BIKOM OOJIBIIIMHCTBA TyXOBEH-
ctBa*?. To, YTO Ha3BaHUA IEPKBEH M COOTBETCTBYIOIIUX TOIOHUMOB

40. Muxkkenu (Mikkeli, mBen. S:t Michel), pausmie Savilahti [Paikkala, S. (ed.) (2007)
Suomalaisen patkannimikirja, pp. 270—271. Helsinki: Karttakeskus, Kotimaisten
kielten tutkimuskeskus]; Maapua (Maaria, mBes. S:t Marie, nu3HauanbHo Rdntdmdki,
mBex. panbine Varfrukyrke [Paikkala, S. (ed.) (2007), Suomalaisen paitkannimikirja,
pp- 255—256]; Kaapuna (Kaarina, mBex. S:t Karins), pausiie Nummi [Paikkala,
S. (ed.) (2007), Suomalaisen paikannimikirja, p. 120]; Maprrwia (Marttila, msen. S:t
Martens), pansiiie Nyby [Paikkala, S. (ed.) (2007), Suomalaisen paikannimikirja,
p. 264]; Ileprrenu (Pertteli, mBen. S:t Bertils), cTas OTe€IPHBIM IPHUXOZOM TOJIBKO
B XIX B. [Paikkala, S. (ed.) (2007), Suomalaisen paikannimikirja, p. 328]. Autpea B Ka-
penun (Antrea, mBen. S:t Andree, coBp. KamenHoropck) ocHoBan B HoBoe Bpemsi. Cum.
taxxe: Korpela, J. (2003) “The Patronal Saints of the Medieval Finnish Churches and
Altars”, in G. Jones (ed.) Saints of Europe. Studies towards a Survey of Cults and Cul-
ture, pp. 205—207. Donington: Paul Watkins.

41. Ritsep, H. (2002) “Alamsaksa péaritolu eesnimedest”, in H. Rétsep, Sonaloo raamat,
pp- 137—142. Tartu: [lmamaa; Rétsep, H. (2011—2012) “Kolumbus Krisostomus. Kolum-
buse-aegsete eesti poisslaste meelisnimedest ja nende paritolust”, Oma Keel 2011, 2:
17-16; 2012, 1: 5—18.

42. Selart, A. (2017) “Sie kommen, und sie gehen. Zentrale Orte, Randgebiete und die Liv-
lander im Mittelalter”, in A. Selart, M. Thumser (eds) Livland — eine Region am Ende
der Welt? Forschungen zum Verhdltnis zwischen Zentrum und Peripherie im spdten
Mittelalter. Livonia — a Region at the End of the World? Studies on the Relations be-
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06pa3oBBIBAINCH OT BepHAKY/IsIPHBIX BapuaHToB (Klaus, Niels, Klaas,
Nigul, Niklas, Nicola, Mikulas u T.1.), a He OT UX UCXOJHBIX WJIH IEP-
KOBHOA3BIYHBIX opM (Nikolaos, Nicolaus), 661710 OOBIYHBIM SIBJIEHHU-
eM Bo Bceit EBporie*s. 9T0 U CBU/IETETBCTBYET O « BEPHAKYJIAPU3AIN»
CBSATOTO U MOKJIOHEHUSI €My — I03HECPeIHEBEKOBOM (eHOMEHE, KO-
I71a CBATHIE CTAHOBUJIMCH B JKM3HU JIIOJIEH UX MMOBCETHEBHBIMHU CITYT-
HUKaMH W IOMOIIHUKAMU, Yy/IECHBIMU U BCECUJIBHBIMH, HO B TO K€
BpeMsA U OJIM3KUMH, TaK CKAa3aTh, «CBOUMU JIIOJTBMU »44,

BosHukaet BOIpoc, MoYeMy ariOTOIIOHUMBI IEPKOBHBIX IIPUXO0/I0B
MOSIBIJIMCDH B IIMCbMEHHBIX HMcTouHMKax B XVII-XVIII BB., mocie Pe-
dopmariuu, korga npeobsasariias yacTb ICTOHUU U JlaTBuu ObLIH
SIBHO JIIOTEPAHCKUMH U KYJIBTHI CBATHIX O(PUITUATIPHBIMU UHCTUTYITUS-
MU He 0700psuich. Bo3MOKHOE 00BSICHEHHE DTOTO ABJIEHUS KPOET-
¢ B U3BMEHUBIIIEHCH POJIH 9CTOHCKOTO U JIATHIIIICKOTO A3BIKOB B JIIOXY
panHero HoBoro Bpemenu. B ob61ectBax, r/ie pa3jinuHble COI[UATH-
HbI€ TPYIIbI TOBOPUJIN HA PAa3HBIX A3BIKAX*S, MUCIIOJIHB30BAHUE «Kpe-
CTBSHCKOTO SI3BIKa» B CPeHUE BeKa OrPaHUYHBAJIOCH CUTYAIUSIMU
ycrHoro ynotpebsienus+S. Koraa B JIuBonun HaunHas ¢ XVI B. B MecT-

tween Centre and Periphery in the Later Middle Ages, pp. 33—41. Koln, Weimar, Wien:
Bohlau.

43. Hengst, K. “Patrociny Settlement Names in Eastern Germany”, pp. 111, 113; Czopek-
Kopciuch, B. (2011), “Geographical Names Deriving from Saints’ Names (Patrocinia) in
Poland”, in V. Téth (ed.) Onomastica uralica 8: Patrociny Settlement Names in Eu-
rope, pp. 227—245. Debrecen, Helsinki: Debreceni Egyetemi Kiad6; Casemir, K. “Pa-
trociny Place Names in the North-Western Territories of Germany”, pp. 131-132; Bu-
chner, S. (2011) “Sankt Blasien — Sammarei — Helena. Place Names with Sankt in
Bavaria and Baden-Wurttemberg”, in V. T6th (ed.) Onomastica uralica 8: Patrociny
Settlement Names in Europe, pp. 163). Debrecen, Helsinki: Debreceni Egyetemi Kiadd;
Toth, V. (2011) “Patrociny Settlement Names in the Carpathian Basin”, in V. T6th (ed.)
Onomastica uralica 8: Patrociny Settlement Names in Europe, p. 178. Debrecen, Hel-
sinki: Debreceni Egyetemi Kiadé; Stépén, P. (2011) “Patrociny Settlement Names in the
Czech Republic and Slovakia”, in V. Téth (ed.) Onomastica uralica 8: Patrociny Set-
tlement Names in Europe, pp. 215—223. Debrecen, Helsinki: Debreceni Egyetemi Ki-
ado.

44. Vauches, A. (2009) “Saints and Pilgrimages: New and Old”, in M. Rubin, W. Simons
(eds) The Cambridge History of Christianity. Vol. 4: Christianity in Western Europe
c. 1100—c. 1500, p. 336. Cambridge: Cambrige University Press; Bylina, S. (2019) Re-
ligiousness in the Late Middle Ages. Christianity and Traditional Culture in Central
and Eastern Europe in the Fourteenth and Fifteenth Centuries, pp. 76—81. Berlin: Pe-
ter Lang.

45. Cp., Hanpumep: Biinz, E. (2018), “Das Sprachenproblem in der mittelalterlichen Pfarr-
seelsorge. Beobachtungen in den Lausitzen und anderen Landschaften der Germania
Sacra”, in L. Czajkowski, et al. (eds) Sprachwandel im Deutschen, pp. 469—480. Ber-
lin, Boston: Walter de Gruyter.

46. Ross, K. (2006) “Keskaegse eesti libakirjakeele pohjendusi ja piirjooni”, Emakeele Selt-
st aastaraamat 51/2005: 107-129; Kala, T. (2006) “Languages in a Medieval North
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HBIX A3bIKaX IMOCTEIIEHHO CTajia PaCIIPOCTPAHATHCA NMUCbMEHHAA Cl)Op-
Ma¥, TO pasroBOpHOe ynorpebsieHHe UMeH, II0 Bcell BEPOATHOCTH, Bce
CHUIbHEE BJIUSIO HAa IUChMEHHBIN A3BIK*® ¢ IpUBHECEHNEM (DUKCAITII
U UCIOJb30BaHUA B MMCbMEHHOH (opMe arnOTOIOHUMOB, YKOPEHUB-
1IUxcs B A3BbIKe, BEPOATHO, yKe B cpefiHUe Beka. IIpu sTOM Hapos-
HBIA KyJIBT CBATHIX, XOTA U B TPAaHCHOPMUPOBAHHOM BUJIEe, Iepei i
n3 my6IUYHON cdephbl B YaCTHYIO, COXPAHAJICA eIlle U B HOoCTpedop-
MAaIlMOHHBIE BEKa*.

XapaKTepHOH 4epTO 3CTOHCKOH TOIOHUMUKHS sBJIsIeTCs 00paso-
BaHMe OOJIBIION YacTH Ha3BaHUU XyTOPOBS', MbI3, IEPEBEHB5 OT JINY-
HbIX UMeH. OOpa30BaHHBIN OT JJUYHOTO UMEHHU TOIIOHUM OOBIUHO YKa-

European City. An Example from Medieval Tallinn”, in O. Merisalo (ed.) Frontiers in
the Middle Ages, pp. 585-603. Louvain-la-Neuve: Fédération Internationale des Insti-
tuts d’Etudes Médiévales; Selart, A. (2014) “Non-German Literacy in Medieval Livo-
nia”, in M. Mostert, A. Adamska (eds) Uses of the Written Word in Medieval Towns.
Medieval Urban Literacy II, pp. 37—63. Turnhout: Brepols.

47. Ross, K., Vanags, P. (eds) (2008) Common Roots of the Latvian and Estonian Liter-
ary Languages. Frankfurt am Main: Peter Lang.

48. Kala, T. (2012) “The Position of Estonian Language in Religious Life from the Middle
Ages to the First Half of the Eighteenth Century: Pastor Heinrich Christopher Wrede’s
(1691—1764) Texts”, in K. Maier (ed.) Nation und Sprache in Nordosteuropa im 19. Jah-
rhundert, pp. 167-182. Wiesbaden: Harrassowitz; Ross, K. (2016) “Die Entstehung der
estnischen Schriftsprache im Kontext der deutschen und estnischen Kulturgeschichte”,
Jahrbuch des Vereins fiir niederdeutsche Sprachforschung 139: 57-68; Kala, T. (2017)
“Eesti keel parsinimede ja etnoniitimide néitel monedes varauusaegsetes Tallinna al-
likates”, Vana Tallinn 28: 57-82; Poltsam-Jiirjo, I. (2019) “Eesti keel ja kirikuvisita-
tsioonid 17. sajandil”, Tuna. Ajalookultuuri ajakiri 4: 10—25; Ross, K., Poltsam-Jiirjo,
1. (2021) “Eesti keel XVII ja XVIII sajandil kiriku kirjalikus asjaajamises”, Keel ja Kir-
jandus 7: 632—643.

49. Cm., Hanpumep: Johanson, K., Jonuks, T. (2015) “Superstition in the House of God?
Some Estonian Case Studies of Vernacular Practices”, Mirator 16(1): 118-140; Jarvi-
nen, I.-R. (2016) “Transformations of Saint Catherine of Alexandria in Finnish Vernac-
ular Poetry and Ritus”, in T.M. S. Lehtonen, L. Kaljundi (eds) Re-Forming Texts, Mu-
sic, and Church Art in the Early Modern North, p. 444. Amsterdam: Amsterdam Uni-
versity Press.

50. Laur, W. (2001) Deutsche Orts-, Landes- und Gewdssernamen in den baltischen
Ldndern. Lineburg: Nordostdeutsches Kulturwerk; Kallasmaa, M. (2005) “Estonian
Settlement Names”, in S. Maticsak (ed.) Onomastica Uralica 3: Settlement Names in
the Uralian Languages, pp. 17-33. Debrecen, Helsinki: Debreceni Egyetemi Kiado;
Hasselblatt, C. (2018) “Sprachgeschichtliche Voraussetzungen”, in K. Briiggemann, et.
al. (eds) Das Baltikum. Geschichte einer europdischen Region, Bd. 1: Von der Vor- und
Friihgeschichte bis zum Ende des Mittelalters, pp. 73—75. Stuttgart: Hiersemann.

51. Troska, G. (1995) Talunimed ldbi aegade, pp. 34—51. Tallinn: Teaduste Akadeemia Kir-
jastus.

52. Pall, V. (1977) Péhja-Tartumaa kohanimed, kd. 2, pp. 138—139. Tallinn: Valgus.
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3bIBAaeT Ha OBIBIIIETO BJIAJIEJIbIIA, X03sIMHA%3. OCOOEHHO XOPOIIIO TaKOH
mporiecc 06pa3oBaHUsA HAMMEHOBAaHHUIU ITPOCIIEIKUBAETCS B Ha3BaHU-
SIX MBI3, KOTJIJa B HEMEIIKOM BapHUaHTe YacTO COXPAHSIOCh apXaud-
HOe BCTOHCKOE Ha3BaHHE, a B DCTOHCKOM S3bIKE YKOPEHSJIOCh HO-
Boe, 00pa3oBaHHOE OT UMEHU COOCTBEHHUKA MbI3bI®4. Mb13a Kuabmcu
(acm. Kiltsi, nem. Weifenfeld) nepanexo ot Xaarcaiy HOJIyqrIa Ha-
3BaHUe OT paMuuu BiazieBIiel eio B XVI B. cembu ¢hoH I'yib3eHOB
(Gilsen)3s. Mw13a Baabuna (act. Vaabina, vem. Uelzen) B 10r0-BOCTOU-
HOU JcTOHUU 00si3aHA CBOMM Ha3BaHHEM ee X03sinHy PabuaHy doH
Tuzenxayseny (Fabian von Tiesenhausen, ym. B 1559)%. D9Tta Mo/ieJb
JIEHCTBYET B OIPE/IEJIEHHON Mepe JI0 HaIux JHeld. Korya B 1920-X IT.
B XO/le 3eMeJIbHOU pedOpMBbI CO3/IaBATUCh MHOTOUHUCIEHHBIE XYTO-
pa, To ux odUIMAIbHBIE, JAHHbIE BJIaJe/IbI[aMU, HA3BAHUS 3a4aCTYIO
He BXOJWJIN B 000POT, a B PeaIbHOCTH HaMeHOBaHHE XyTOPOB 3a-
KPEeIUIsyIoch 1Mo GaMIINU XyTOpssHUHAY. J[aske COBETCKUEe Ha3BaHUA
KOJIX030B M COBX030B, 00pa30BaHHbIE OT JINYHBIX UMEH (Hampumep
KO0JIX03 UMeHu KupoBa) MHOT/Ia CTAHOBUJINCH HEODUIUMATLHBIMHU TO-
nonumamu («ldhen Kirovisse — eny/uny B Kupos» ),

Takue ImocecCUBHbIE HA3BAHUSA MMEIOTCA HE TOJIBKO B DCTOHCKOM
SI3BIKE?®, B eBPOIEHCKUX A3BIKAX aTHOTOIIOHUMAaMH TOXKE OYeHb YacTO
SABJIAIOTCS IIOCECCHBHBIE Ha3BaHMA WJIHM K€ OHM ObLIM TAKUMU B CBO-
€M IIepBOHAYaIbHOM BHUIE®.

53. Kallasmaa, M. (2017) “Nimi ja véim. Isiku- ja kohanimede seostest”, Oiguskeel 2 [htt-
ps://www.just.ee/sites/www.just.ee/files/marja_kallasmaa._nimi_ja_voim._isiku-_ja_
kohanimede_seostest.pdf, accessed on 06.11.2021].

54. Laansalu, T., Alas, M., Kallasmaa, M. (2014) “Saksa juurtega asulanimed Eestis”, Keel
ja Kirjandus 2: 125-133.

55. Kallasmaa, M. et al. Eesti kohanimeraamat, p. 206.
56. Ibid., p. 712.

57. Laansalu, T. (2020) Kesk-Harjumaa kohanimede kujunemine ja nimesiire, p. 34. Tar-
tu: Tartu Ulikooli Kirjastus.

58. Kallasmaa, M. “Nimi ja voim. Isiku- ja kohanimede seostest”, p. 7.

59. Cm. takxke: Pajusalu, K., et al. (2020) Eesti murded ja kohanimed, 3rd ed., pp. 274—
274. Tartu: Eesti Keele Sihtasutus.

60. Stépan, P. “Patrociny Settlement Names in the Czech Republic and Slovakia”, p. 214;
Casemir, K. “Patrociny Place Names in the North-Western Territories of Germany”,
p- 136; Casemir, K. “Patrozinische Ortsnamen in Nordwestdeutschland”, p. 24; Kiop-
wyHosa H.A. IlaMATHUKY MHUCbMeHHOCTH Kapesann Kak MCTOYHUK HCCIIEOBAHUS aH-
TPOIIOOUKOHUMOB // Bopocsl oHOMacTuKuU. 2020. N2 17(3). C. 156—185. CM. Takke: Bu-
chner, S. “Sankt Blasien — Sammarei — Helena. Place Names with Sankt in Bavaria
and Baden-Wurttemberg”, p. 162; Winkler, G. (2007) Genetivische Ortsnamen in Ost-
mitteldeutschland und in angrenzenden Gebieten. Berlin: Akademie Verlag.
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B TO ke BpeMs B JIATBIIIICKOM SI3bIKE TIOCECCUBHBIX MECTOHA3BAHUI
MeHbIIe®, 1 0OBIYHO C JINYHBIM UMEHEM B Ka4yeCcTBe YaCTU TOIIOHU-
Ma CBA3aH KOHKDPETHBIH O0BEKT — MbI3a, OCTPOB U T.1.52. Armortormo-
HUMUYECKVe Ha3BaHUS IPUXO0/I0OB HA TEPPUTOPUH PACIPOCTPAHEHUS
JIATBIIIICKOTO SI3bIKA BO3HUKJIU HE IyTEM IMPSIMOTO IEPEHECEHUs NMe-
HH CBATOTO HAa OKPECTHOCTD, a IPH ITOCPE/ICTBE TOIIOHUMA KOHKPET-
HOTO MECTOHAXOXK/IeHUA IepKBU. VICTOUHUK HAa3BAHUSA MECTHOCTU
Maprunbcana (Martinsala, Martinsholm, «octpoB Maprtuna») naeii-
CTBUTEIHHO cB. MapTwH, HO MPUXOA® MOJIYYUII CBOE MMsA IO Ha3Ba-
HUIO OCTPOBa. B HEMEIKOM sI3bIKE HEKOTOpPbIE HA3BAaHUS IPUXOJI0B
Ha TeppuTopuu JIaTBUU IPOUCXOMAT OT HA3BAHUUM 3aMKOB, JAHHBIX
10 UMEHHU CBSTOT0 — Hampumep AjykcHe, HeM. Marienburg («3amMmok
Mapun»).

ITocKOIPKYy MCTOPUYECKN B JCTOHUM HA3BAHUA IPUXOJICKUX IEP-
KBeH, KaK MPaBUJIO, He ObUJIM Ha3BaHUSIMU HACEJIEHHBIX ITYHKTOB,
TO B HANMEHOBAHUAX IPUXOJIOB IO UMEHAM CBSTHIX MOXKHO BUIETH
TIOCECCUBHBIE HA3BaHUSA, TOBOPSAIINE O TOM, UYTO IIPUXOJ «IIpUHAZJIE-
JKUT» CBATOMY, aHAJIOTUYHO MbI3€, HA3BAHHOHN 110 UMEHU COOCTBEH-
HHUKa, JINOO XyTOpYy, HOCAIIEMY UM ero X0o3suHa. Bo3amMokHO, nme-
€T 3HAUEHUE TaK)Xe TO 0OCTOATENIBCTBO, UTO KaK MIPUXO/, TaK U MbI3a
MIpeZICTaBJIATIA cOOOH He TOJIBKO IEHTPATIBHOE 3/1aHKe (IIEPKOBB, 3/1a-
HFE MBI3BI), HO TAK}KE U TEPPUTOPHIO. B cityuasix ¢ xyropamu, Korja
B CpeJIHVE BeKa U B 30Xy paHHero HOBOTO BpeMeHU UX YTO/ibsi 00bIU-
HO COCTOSIJIM M3 OYE€Hb MHOTHUX Pa3pPO3HEHHBIX YUaCTKOB, 9Ta Iapa-
JIeJIb He CTOJIb OYEBH/IHA, HO IO KpaliHel Mepe B OTHOIIEHUU XyTOp-
CKOTO /IBOpa ee, HECOMHEHHO, MOKHO ITPOBECTH.

OtienbHbIE IPUXO/BI, B CJIydae ¢ KOTOPBIMHU aruOTOIOHUM 3aKpe-
nuics Ha HeMEIKOM, a He Ha 5CTOHCKOM s3bIKe, (PaKTUIECKU IOJ-
TBEPK/AAIOT IIPABUJIO, IOTOMY UTO U B CBSI3M C HUMU B paHHee HoBoe
BpeMs1 HAOJIIOZIaeTCsl TIOTIEPEMEHHOE HCIOIb30BAHNE «CTAPOTO» TO-
IIOHUMA U aTHOTOIIOHUMA, T. €. 3aKpeIIeHre TOU WX JPYTOd BEPCUU

61. Balode, L., Buss, O. (2015) No Abavas lidz Zilupei. Vietvardu cilmes 1sa vardnica. From
Abava to Zilupe. The Origin of Latvian Geographical Names. A Short Dictionary. Riga:
Latviesu valodas agentura; Vaba, L. (2016) “Usaldusvaarne teejuht Lati kohanimemaas-
tikul”, Keel ja Kirjandus 7: 567—-570. Cm. Taxxe: Buss, O. (2003) Personvardi, vietvardi
un citi vardi. Izpetes pakapienti, p. 34. Riga: LU Latvie$u valodas institats.

62. Hampumep: IlaBunocra (Pavilosta, «I1aBmos mopt»); Ekabmuic (Jekabpils, «SxoBa ro-
pon»); Supmyiika (Janmuiza, «VloaHHOBA MBI3a»).
63. Caune, A., Ose, 1. Latvijas viduslaiku mira baznicas. 12. gs. beigas—16. gs. sakums.

Enciklopédija, pp. 378—391. B XIII B. Maprunbcaia 66T PETHOHOM JIUBCKOTO Hacese-
HUSL.
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B Pa3HBIX A3BIKAX — CKOpee, Oosiee mo3aHee: Ambia (act. Ambla, Hem.
Ampel), B panree HoBoe Bpemst mectamu Takxke Grof-Marien®; Ko-
apy (acr. Koeru, uem. St.Marien-Magdalenen)®; ITanamyce (act. Pal-
amuse, HeM. St Bartholomdi)®®. B kauecTBe eIMHCTBEHHOI'O arvOTO-
[IOHMMAa, He CBS3aHHOTO C IPHUXOJICKOH IEPKOBBIO, MOKHO Ha3BaTh
IMupura (Pirita®) — paiioH B uepTe cOBpeMeHHOTo roposa TauinHa,
HMCTOYHUKOM Ha3BaHUsI KOTOPOTO MOC/IYKUJI OCHOBAHHBIM TaM B Ha-
yasie XV B. MOHACTBIph opzieHa CBATON Buprutrtei®®.

B 3akiiroueHre MOJKHO YTBEDIK/IaTh, UYTO B CpelHEBEKOBOH JIu-
BOHHUH B apeajiax 3CTOHCKOTO U JIUBCKOTO SI3bIKOB MOJIEJb IIOCEC-
CUBHBIX TOTIOHUMOB, MPUCYIAS A3BIKY, PACIPOCTPAHSIIACH TAKKE
¥ Ha Ha3BaHUS MPUXOJIOB, MPUYEM HUCTOUHHUKOM OBLIO WMS CBSTO-
IO TIOKPOBUTEJISI TIPUXO/ICKOH IEPKBHU. TeM caMbIM MMOATBEPIKIAETCS,
uro B CpesHUEe BeKa B BEPHAKYJIAPHOU PEJIUTUHM MECTHOTO Hacesie-
HUS 3aKPENUJIOCH MIPEZICTaBIEHNE O CBTOM IIOKPOBUTEJIE KAK MATPO-
He, «XO3fIMHEe» IMPUX0Ja. ITO MOKHO CUUTATh 3HAKOM YKOPEHEHUS
KYJIbTa CBSATBIX, IPUYEM POJIb ITOCPEJHUKA UTPAJIa BEPHAKYJISIPHAS
peJIUTHs HacCeJIeHUs, TOBOPSINEro Ha HIKHEHEMEIKOM SI3BIKE U 3a-
HUMAaBIIIero 6oJjiee BHICOKYIO MTO3UITHIO B COITUATILHOM MepapXHH, IMo-
CKOJIBKY UMEHHO U3 CpPeTHEHIKHEHEMEIIKOTO A3BIKA ITPOUCXOUIIN
Te HOPMBI UMEH, MO/ KOTOPBIMU CBATBHIE OBLIN MU3BECTHHI. OTCYT-
CTBUE arOTONIOHMMOB B Ha3BAHUSX IPUXOJIOB FOKHOU DCTOHUU MO-
JKET OOBACHATHCSA OOJIBIIUM KYJIbTYPHBIM KOHCEPBATHU3MOM PEruo-
Ha, ITOCKOJIBKY I10 CDAaBHEHUIO C CEBEPHOM, 3aIaHON U IIeHTPATbHON
ICTOHMEN MMEHA CBSTHIX B KAUeCTBE JIMUHBIX UMEH 3aKPEIUINCh
371ech mo37Hee. [I[pUUMHON MOABJIEHUA arMOTOIIOHUMOB B ITHUCHMEH-
HBIX TEKCTaX JIUIIH B TocTpedopManonHoe Bpems, B XVI-XVIII BB.,
MOTJIO OBITH 0O6CTOATENBCTBO, UTO B 3TOT IEPUOJ HAOIIOAJICA Cy-
IIECTBEHHBIH POCT IUCHbMEHHOCTH HA 3CTOHCKOM SI3BIKE H, COOTBET-
CTBEHHO, BJIMSIHHE 3CTOHCKOTO SI3bIKA HA HAIMCAHHBIE HA TEPPUTO-
puu ACTOHUU TEKCTBHI.

64. Kallasmaa, M. et al. Eesti kohanimeraamat, pp. 40—41.

65. Ibid., p. 219.

66. Ibid., pp. 456—457. Ilpeanosnoxkenne Juu Tapses, uro Ilanamyce<Bapdomaomeit, He-
yb6enurensuo. Cum., Tarvel, E. (2013) “Idrisi ja Tallinn”, in E. Tarvel, M. Seppel (ed.)
Ajalookimbatused, p. 99. Tartu: Ilmamaa.

67. Piritta — GUHCKUIA BapuaHT OT Buprurra.

68. Kallasmaa, M. et al. Eesti kohanimeraamat, p. 489. Cp. Remmel, M.-A. (2014) “Kiri-
kuhooned Eesti ja Soome kohajuttudes”, in H. Valk (ed.) Muistis, koht ja pdrimus:
Périmus ja paigad, pp. 194-196. Tartu: Tartu Ulikooli ajaloo ja arheologia instituut.
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IIpuao:xxenue

Ha3zBaHuda NpuxoA0B — arHOTOIIOHUMbBI HA TEPPUTOPUUN
cpeHeBEKOBOH JcTroHuU u JlatBumn®®

TIPUXOJ, (ry1aBHBIN) maTpo-  OBIBIINE U MApas- 3aMeTKU
HaJIbHBIU CBATOM  JieJIbHbIE HA3BAHUS
Aluksne ? Marienburg Ha3BaHUeE 3aMKa
Ambla JleBa Mapust Grof3-Marien,
Ampel
Harju-Jaani HWMoann Kpecruresns St. Johannis,
*Saiataga
Harju- Anocrosr Marduii St. Matthias
Madise
Jarva-Jaani Woaun Kpecruresnb St. Johannis,
Keitinge
Jarva- Eanrenucr St. Matthai,
Madise Mardeit Goldenberg
(Jarva-) Amnocron ITerp St. Petri, Emmern,
Peetri u Anocrou ITase Ambra, Randow
Kadrina Exarepuna Tristfer, St.
Anekcangpuiickas Katharinen

Koeru Mapus Marjanuaa  St. Marien-Magdale-
nen, *Koikero

Kolga-Jaani HMoanu Kpecrurens?  Klein-St. Johan- TaK)Ke CyIIeCTBY-
Woanu Borocios?  nis, Waldjohannis, et Bepcust: AH
*Korve Henomytkmit
Krustpils ? Kreuzburg Ha3BaHUe 3aMKa
Laéne- Huxkonait Ponal
Nigula UynoTBopert
Maarja-  Mapusa Marganuna — St. Marien-Magdale-
Magdalee- nen, Neukirch
na
Madliena  Mapusa MarpaiuHa Sissegal
Martinsala ~ Maptus Typckuii Holme, Kircholm  nasBanme ocrposa

69. CyliecTByeT BO3MOKHOCTb, UTO MATPOHAJIBHBIN CBSTOU LEPKBHU MEHSJICS B TEUYEHHE

CpeTHEBEKOBBSA. B HEKOTOPHIX CiIydasx UAEHTUIHOCTD cBATOro (Hanp. MoanH Borocios
wiu MoanH Kpecruresp) HesicHA.
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Martna MapruH Typckuit St. Martens,
Ummern
Mihkli Apxanresn Muxaui St. Michaelis,
Sontagana
Palamuse Arnocron St. Bartholomaii,
Bapdosomeit *Palamus

Piarnu-Jaa- HaxoB 3eBefeeB? St. Jakobi, Korbe

gupi
Saldus ? Frauenburg Ha3BaHHe 3aMKa
Simuna Cumon Kananur  St. Simonis, Katkiill

u Uyna ®anyeit
Suure-Jaani  HMoann Borocyios Grof3-St. Johannis,
Walle

Vilaka ? Marienhausen Ha3BaHMe 3aMKa

Viru-Jaa- HakoB 3eBepneeB? St. Jakobi, Vohu,

gupi Kehala
Viru-Nigula Huxouaii Maholm
YynoTBoper;
Viaike- IleBa Mapust Klein-Marien,
Maarja Nyenkirken
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